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1. PREDLOG SKLEPA EVROPSKEGA PARLAMENTA

o razrešnici glede izvrševanja splošnega proračuna Evropske unije za proračunsko leto 
2012, oddelek X – Evropska služba za zunanje delovanje
(COM(2013)0570 – C7-0282/2013 – 2013/2205(DEC))

Evropski parlament,

– ob upoštevanju splošnega proračuna Evropske unije za proračunsko leto 20121,

– ob upoštevanju konsolidiranega letnega zaključnega računa Evropske unije za 
proračunsko leto 2012 (COM(2013)0570 – C7-0282/2013)2,

– ob upoštevanju letnega poročila Računskega sodišča o izvrševanju proračuna za 
proračunsko leto 2012 z odgovori revidiranih institucij3,

– ob upoštevanju izjave o zanesljivosti4 računovodskih izkazov ter zakonitosti in 
pravilnosti z njimi povezanih transakcij, ki jo je za proračunsko leto 2012 v skladu s 
členom 287 Pogodbe o delovanju Evropske unije pripravilo Računsko sodišče,

– ob upoštevanju člena 314(10) ter členov 317, 318 in 319 Pogodbe o delovanju Evropske 
unije,

– ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES, Euratom) št. 1605/2002 z dne 25. junija 2002 o 
finančni uredbi, ki se uporablja za splošni proračun Evropskih skupnosti5, zlasti členov 
50, 86, 145, 146 in 147 Uredbe,

– ob upoštevanju Uredbe (EU, Euratom) št. 966/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z 
dne 25. oktobra 2012 o finančnih pravilih, ki se uporabljajo za splošni proračun Unije, 
in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES, Euratom) št. 1605/20026, zlasti členov 164, 165, 166 
in 167,

– ob upoštevanju člena 77 in Priloge VI Poslovnika,

– ob upoštevanju poročila Odbora za proračunski nadzor in mnenja Odbora za zunanje 
zadeve (A7-0199/2014),

1. podeli razrešnico visoki predstavnici Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko 
glede izvrševanja proračuna Evropske službe za zunanje delovanje za proračunsko leto 
2012;

2. navaja svoje pripombe v spodnji resoluciji;

1 UL L 56, 29.2.2012.
2 UL C 334, 15.11.2013, str. 1.
3 UL C 331, 14.11.2013, str. 1.
4 UL C 334, 15.11.2013, str. 122.
5 UL L 248, 16.9.2002, str. 1. 
6 UL L 298, 26.10.2012, str. 1.
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3. naroči svojemu predsedniku, naj ta sklep in priloženo resolucijo posreduje Svetu, 
Komisiji, Sodišču Evropske unije, Računskemu sodišču, Evropskemu varuhu 
človekovih pravic in Evropskemu nadzorniku za varstvo podatkov ter poskrbi za objavo 
v Uradnem listu Evropske unije (serija L).
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2. PREDLOG RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

s pripombami, ki so del sklepa o razrešnici glede izvrševanja splošnega proračuna 
Evropske unije za proračunsko leto 2012, oddelek X – Evropska služba za zunanje 
delovanje
(COM(2013)0570 – C7-0282/2013 – 2013/2205(DEC))

Evropski parlament,

– ob upoštevanju splošnega proračuna Evropske unije za proračunsko leto 20121,

– ob upoštevanju konsolidiranega letnega zaključnega računa Evropske unije za 
proračunsko leto 2012 (COM(2013)0570 – C7-0282/2013)2,

– ob upoštevanju letnega poročila Računskega sodišča o izvrševanju proračuna za 
proračunsko leto 2012 z odgovori revidiranih institucij3,

– ob upoštevanju izjave o zanesljivosti4 računovodskih izkazov ter zakonitosti in 
pravilnosti z njimi povezanih transakcij, ki jo je za proračunsko leto 2012 v skladu s 
členom 287 Pogodbe o delovanju Evropske unije pripravilo Računsko sodišče,

– ob upoštevanju člena 314(10) ter členov 317, 318 in 319 Pogodbe o delovanju Evropske 
unije,

– ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES, Euratom) št. 1605/2002 z dne 25. junija 2002 o 
finančni uredbi, ki se uporablja za splošni proračun Evropskih skupnosti5, zlasti členov 
50, 86, 145, 146 in 147 Uredbe,

– ob upoštevanju Uredbe (EU, Euratom) št. 966/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z 
dne 25. oktobra 2012 o finančnih pravilih, ki se uporabljajo za splošni proračun Unije, 
in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES, Euratom) št. 1605/20026, zlasti členov 164, 165, 166 
in 167,

– ob upoštevanju svojih prejšnjih sklepov in resolucij o razrešnici,

– ob upoštevanju člena 77 in Priloge VI Poslovnika,

– ob upoštevanju poročila Odbora za proračunski nadzor in mnenja Odbora za zunanje 
zadeve (A7-0199/2014),

1. poudarja, da je Računsko sodišče na podlagi svojega revizijskega dela menilo, da v 
plačilih za upravne in druge odhodke institucij in organov kot celoti za proračunsko 
leto, ki se je končalo 31. decembra 2012, ni bilo pomembnih napak; 

1 UL L 56, 29.2.2012.
2 UL C 334, 15.11.2013, str. 1.
3 UL C 331, 14.11.2013, str. 1.
4 UL C 334, 15.11.2013, str. 122.
5 UL L 248, 16.9.2002, str. 1. 
6 UL L 298, 26.10.2012, str. 1.
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2. pozdravlja dejstvo, da je Evropska služba za zunanje delovanje (v nadaljevanju: ESZD) 
v svojem drugem proračunskem letu izvrševala proračun brez pomembnih napak, kot je 
ugotovilo Računsko sodišče, in da se večina težav, opisanih letnem poročilu 
Računskega sodišča za leto 2011 zaradi postopka ustanavljanja, ni ponovila;

3. poudarja, da Računsko sodišče v letnem poročilu za leto 2012 ni ugotovilo nobenih 
bistvenih pomanjkljivosti v zvezi s področji, revidiranimi v ESDZ; je seznanjen s tem, 
da so pri upravljanju socialnih nadomestil še vedno prisotne nekatere pomanjkljivosti, in 
obžaluje, da je Računsko sodišče v letnem poročilu za leto 2012 znova poročalo o 
težavah, ki so bile ugotovljene že leta 2011; poziva ESZD, naj izvede vsa podana 
priporočila; pozdravlja dosedanje korake ESZD v zvezi s tem vprašanjem in jo 
spodbuja, naj pospeši uvedbo novega programa za odpravo teh težav;

4. je zaskrbljen, da sistem PMO v letu 2012 še ni deloval v celoti, zaradi česar je prišlo do 
nepravilnih izplačil socialnih nadomestil članom osebja;

5. je seznanjen z odgovori na pripombe Računskega sodišča in obžaluje, da obravnavajo 
zgolj ukrepe, sprejete leta 2013;

6. ugotavlja, da je ob koncu leta 2012 končni proračun za sedež ESZD znašal 
184.100.000 EUR s stopnjo izvrševanja obveznosti 99,35 %, za delegacije pa 
304.500.000 EUR, pri čemer je bila stopnja izvrševanja obveznosti 99,45 %; je 
seznanjen s tem, da je morala Komisija proračun za delegacije dopolniti v skupnem 
znesku 268.000.000 EUR;

7. je zaskrbljen zaradi prenosa sredstev v letu 2012; priporoča pripravo ključnih 
kazalnikov uspešnosti za spremljanje najbolj kritičnih področij, da bi se izboljšalo 
izvrševanje proračuna v prihodnjih letih;

8. opozarja, da je ESZD institucija, ki je bila pred kratkim na novo ustanovljena kot 
posledica združitve različnih služb, in da je bilo leto 2011 prvo leto njenega delovanja, v 
katerem je bilo treba premagati številne tehnične izzive, zlasti na področju javnih 
naročil in zaposlovanja; ugotavlja, da se je pretirana upravna obremenitev, povezana s 
potrebnimi ureditvami za ustanovitev ESZD, v letu 2012 zmanjšala; vendar je 
zaskrbljen, da je operativni direktor ESZD ohranil svoje pridržke v zvezi z nekaterimi 
pogodbami o varnostnih storitvah delegacij Unije, pridržke pa so izrazile tudi številne 
delegacije Unije;

9. ceni podrobne odgovore na številna pisna in ustna vprašanja članov Odbora za 
proračunski nadzor Parlamenta;

10. poudarja pomembno vlogo sedanjega postopka podelitve razrešnice pri vzpostavljanju 
okvira za prihodnje postopke podelitve razrešnice in meni, da bo okrepil pričakovanja v 
zvezi s prihodnjimi dosežki in izboljšavami na področju učinkovitosti ESZD in njenih 
dejavnosti;

11. je seznanjen s težavami pri izvrševanju proračuna z različnimi viri, ki niso uravnoteženi, 
zlasti skupnih stroškov delegacij;
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12. meni, da je zaradi sedanje strukture proračuna ESZD s prispevki iz 26 različnih 
proračunskih vrstic Komisije in Evropskega razvojnega sklada nemogoče imeti jasen 
pregled nad dejanskimi stroški in odhodki pri delu ESZD in njenih delegacij; podpira 
predlog poenostavitve, ki ga je ESZD predstavila novembra 2013, in poziva Komisijo, 
naj izvede predlagane spremembe in preuči dodatno poenostavitev sedanjega 
financiranja ESZD;

13. meni, da je dejstvo, da se lahko na delovna mesta v ESZD zdaj prijavijo tudi uradniki 
Parlamenta, pozitivno;

14. odobrava, da je bil sredi leta 2013 v roku izpolnjen cilj, da nacionalni diplomati 
predstavljajo eno tretjino vsega osebja ESZD; je seznanjen s tem, da ESZD ni statična 
in da se osebje izbira na podlagi prijav in zaslug;

15. vendar obžaluje, da še ni bila dosežena boljša geografska porazdelitev pri zasedbi 
vodstvenih delovnih mest; poziva ESZD, naj sprejme ukrepe, ki bodo prispevali k boljši 
in bolj uravnoteženi zastopanosti vseh držav članic;

16. poziva ESZD, naj okrepi geografsko porazdelitev, zlasti pri delovnih mestih vodij 
delegacij Unije; poudarja, da je potrebna večja geografska uravnoteženost držav članic 
na vseh ravneh uprave;

17. pozdravlja dejstvo, da se je od leta 2011 število žensk na delovnih mestih vodij 
delegacij več kot podvojilo z 10 na 24 (17 % skupnega števila) in da je na sedežu 22 
žensk na vodstvenih položajih vodij oddelka in višje, kar je 18 % skupnega števila; 
spodbuja ESZD naj še naprej izboljšuje ravnovesje spolov tako v delegacijah kot na 
sedežu;

18. priznava prizadevanja za zmanjšanje števila najvišjih položajev v upravi ESZD; 
pozdravlja prizadevanja za zmanjšanje števila delovnih mest AD15 in AD16 ter 
spodbuja ESZD, naj to stanje še naprej izboljšuje;

19. vendar je zaskrbljen, da ima ESZD največji delež osebja najvišjih razredov med vsemi 
institucijami Unije, saj je 514 posameznikov zaposlenih v razredu AD12 ali še višjih 
razredih (več kot 50 % vsega osebja AD v ESZD), zaradi česar je težko doseči znatna 
zmanjšanja najvišjih položajev v upravi; opozarja na to, da imajo nekateri direktorati še 
vedno zgolj 22, 27 in 30 uslužbencev, nekateri upravni direktorati pa 44; meni, da bi 
bilo mogoče z učinkovitimi politikami upravljanja v naslednjih letih doseči izboljšanje 
stanja;

20. je zaskrbljen, da je število uradnikov, ki so napredovali po dveh letih v istem razredu, 
preveliko, zlasti je preveč hitrih napredovanj v višjih razredih; poziva ESZD, naj 
oblikuje strožja merila za hitro napredovanje v višjih razredih, pri tem pa zlasti upošteva 
veliko število delovnih mest višjih razredov in dodatne stroške, ki jih to dejansko 
pomeni, ter zagotovi, da bodo napredovanja popolnoma v skladu s kadrovskimi 
predpisi;

21. meni, da so odgovornosti posebnih predstavnikov Evropske unije (PPEU) zelo nejasne; 
močno obžaluje, da so informacije o uporabi proračuna za opravljanje mandata, ki jih 
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prejmejo, še vedno nejasne, in je zaskrbljen, da jih je mogoče pojasniti zgolj s 
povpraševanji; je zaskrbljen, saj se je proračun PPEU s 15 milijonov EUR leta 2011 
povečal na 27 milijonov EUR leta 2012, zlasti zaradi zato, ker je visoka predstavnica 
načrtovala, da leta 2010 PPEU ne bo več; ugotavlja, da je to 80-odstotno povečanje in 
da se je v primerjavi z letom 2011 proračun za potovanja PPEU za leto 2012 potrojil; 
poziva ESZD, naj zagotovi ustrezne informacije o odgovornosti posebnih predstavnikov 
Unije in o tem, kako uporabljajo proračun;

22. poziva k odpravi dodatne zunanje politike PPEU in k temu, da se jih glede na njihovo 
plačo ne obravnava bolje kot veleposlanike Unije na kraju samem; opominja na to, da 
so PPEU uvrščeni v najvišjo plačilno stopnjo, torej na raven generalnih direktorjev, 
vendar pa nimajo enake odgovornosti; poziva k polni vključitvi teh položajev v 
strukturo ESZD; predlaga prenos proračuna posebnih predstavnikov EU v proračun 
ESZD;

23. z zadovoljstvom opaža učinkovitost pri organizaciji opravljenih razgovorov in 
zapolnitvi prostih delovnih mest; je seznanjen s predloženim pregledom, ki vsebuje 
podatke o tem, kolikokrat je bil posamezni kandidat povabljen na razgovor, kot je 
Parlament zahteval v zadnjem postopku razrešnice;

24. ceni prizadevanja ESZD, da bi ohranila ravnotežje med zaposlitvami iz držav članic, 
drugih institucij in kandidatov natečajev Evropskega urada za izbor osebja; obžaluje, da 
je ESZD v letih 2012 in 2013 zaposlila zgolj enega kandidata, ki je opravil natečaj, pri 
čemer je skupaj zaposlila 291 posameznikov;

25. je zaskrbljen, ker je število delovnih mest v najvišjih razredih veliko, kar je stroškovno 
zelo obremenjujoče; pozdravlja posredovane informacije o novih zaposlitvah; vendar 
zahteva, da morajo biti navedeni tudi razredi na novo zapolnjenih delovnih mest 
vodstva in vodij delegacij;

26. pozdravlja povečanje števila zunanjih kandidatov, ki so se prijavili za delovna mesta 
ESZD; verjame, da bi bilo mogoče zmanjšati potne stroške v zvezi z izobraževanji in 
postopkom izbora; poziva ESZD, naj pogosteje uporabi opremo za video konference;

27. poziva ESZD, naj uvede zahtevo, da morajo na novo imenovani uslužbenci ESZD 
predložiti častno izjavo, da v preteklosti niso delali za obveščevalno službo;

28. poudarja, da mora usposobljenost na področju zunanjih zadev ostati glavno merilo pri 
zaposlovanju; zahteva, da ESZD oblikuje celovito kadrovsko strategijo, ki bi uresničila 
te cilje;

29. znova poudarja, da je treba zagotoviti celovito varnostno preverjanje lokalnih 
uslužbencev v delegacijah pred njihovo zaposlitvijo;

30. razume, da so potrebne prilagoditve osebja v delegacijah; pričakuje, da te ureditve ne 
bodo vplivale na uspešnost ESZD in verodostojnost Unije;

31. z zaskrbljenostjo ugotavlja, da je 49 % vodij delegacij v letu 2012 (57 % v letu 2011) 
ocenilo, da so znanja in veščine njihovih operativnih uslužbencev, uslužbencev, ki se 
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ukvarjajo s financami, ter uslužbencev za nadzor in revizijo neustrezne za izvajanje 
njihovih nalog; ponovno poziva ESZD in Komisijo, naj Parlamentu nemudoma 
posredujeta rezultate svojih razprav;

32. podpira prizadevanja ESZD za povečanje števila razpoložljivih usposabljanj in za 
spodbujanje udeležbe njenega osebja v delegacijah in na sedežu; vendar je zaskrbljen, 
da se je leta 2013 tečajev usposabljanja udeležilo približno 1000 članov osebja manj kot 
leta 2012 in da ni bil dosežen strateški cilj 10 dni usposabljanja na zaposlenega na leto, 
saj so bili doseženi manj kot štirje dnevi na zaposlenega na leto;

33. opozarja na stroškovno intenziven postopek letne prilagoditve plač za lokalne 
uslužbence v delegacijah Unije; poziva ESZD, naj premisli o drugi metodi izračuna, ki 
bo preglednejša in enostavna, ter o tem poroča pristojnemu odboru Parlamenta;

34 je seznanjen z ukrepi, predlaganimi za racionalizacijo odhodkov z zvezi z osebjem in 
kadrovskimi zadevami;

35. opozarja na to, da sta bila v leta 2012 v ESZD dva uradnika višje vodstvene ravni 
upokojena v interesu službe (člen 50 kadrovskih predpisov); opozarja tudi na to, da 
nobena druga institucija Unije – za Svet tega ni mogoče ugotoviti – v letu 2012 ni 
uporabila tega ukrepa; opominja na to, da uradniki, za katere velja ta ukrep, v starosti 55 
let uživajo pokojninske pravice brez odbitkov; poziva ESZD, da Parlament obvesti o 
razlogih, starosti obeh uradnikov in ustreznih letnih stroških, ki se nanašajo na oba 
uradnika;

36. je seznanjen s tem, da se je leta 2012 začel izvajati akcijski načrt za boljše finančno 
poslovodenje pogodb o varnostnih storitvah; je seznanjen z doseženimi rezultati, ki jih 
je objavila ESZD, in želi, da se akcijski načrt posreduje Parlamentu, pa tudi, da 
naslednje letno poročilo o dejavnostih vsebuje podrobne informacije o izvedenih 
ukrepih;

37. podpira akcijski načrt direktorata za varnost o pogodbah o varnostnih storitvah, s 
katerimi upravlja sedež; kljub temu obžaluje, da v akcijski načrt niso bile vključene 
pomanjkljivosti pri tem, kako delegacije upravljajo pogodbe o varnostnih storitvah;

38. z zaskrbljenostjo ugotavlja, da je bila v Rimu, Tanzaniji in na Fidžiju dolžina pogodb o 
varnostnih storitvah brez novega razpisa več kot deset let; poziva ESZD, naj obvesti 
Parlament o podjetjih, s katerimi so sklenjene pogodbe, na navedenih krajih, o višini 
posameznih pogodb in njihovem natančnem času trajanja;

39. je seznanjen s tem, da so nekatere delegacije potrebovale pomoč pri ponovitvi razpisov 
za pogodbe o varnostnih storitvah; poziva ESZD, naj izvede informacijske ukrepe, ki 
bodo veljali za vse delegacije, v zvezi z oddajo javnih naročil;

40. izreka pohvalo ESZD za metodo, ki se uporablja pri ocenjevalnih misijah;

41. poziva ESZD, naj pojasni, zakaj je bilo treba ustanoviti delovno mesto namestnika 
vodje delegacije v Afganistanu;
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42. glede na pridružitveni sporazum med Evropsko unijo in Srednjo Ameriko poudarja, da 
mora Unija imenovati delegacijo za Panamo, ki je pomembna partnerica in edina država 
v regiji brez lastne delegacije, ter poziva ESZD, naj glede tega čim prej ukrepa, kakor je 
že bilo zahtevano lansko leto;

43. pozdravlja zmanjšanje delegacij Unije z enim zaposlenim z 18 lani na trenutno 15; 
poziva ESZD, naj nadaljuje ta trend in po potrebi združi delegacije;

44. opozarja na svojo zahtevo za kadrovsko politiko v delegacijah Unije, ki bi morala 
upoštevati politične prednostne naloge Unije v določeni regiji in prilagodljivost, ki je 
potrebna za odzivanje na krize; poziva ESZD in Komisijo, naj poiščeta skupen pristop 
za uslužbence delegacij in za dodeljevanje nalog v skladu s temi načeli ter zagotovita 
primerno usklajevanje med službami, da se okrepi skladnost politik Unije in prispeva k 
proračunskim sinergijam;

45. odločno podpira štiri glavne pobude ESZD za pametne prihranke; poziva ESZD, naj 
predloži poročilo o izvajanju, ki razkriva finančne rezultate in podatke o tem, kako je bil 
denar, prihranjen na ta način, ponovno uporabljen; zahteva, da tudi Komisija sprejme te 
pobude;

46. ponovno opozarja, da je treba tudi v prihodnje iskati možnosti za dolgoročne prihranke 
in sinergije, tako med ESZD in Komisijo kakor tudi z državami članicami, da bi 
zagotovili trajnost proračuna ESZD v času proračunskih omejitev;

47. podpira ESZD pri prizadevanjih za pripravo na večletni finančni okvir 2014–2020, ko 
bo morala v deljeni odgovornosti s Komisijo izvršiti proračun v 
višini 96.000 milijonov EUR sredstev zunanje pomoči Unije;

48. poziva ESZD, naj se bolj zavzema za doseganje prihrankov v delegacijah s skupno 
uporabo stavb in infrastrukture z diplomatskimi službami držav članic EU; poziva 
ESZD, naj pripravi pregled in Parlamentu sporoči, koliko veleposlaništev in konzulatov 
držav članic v državah z delegacijami Unije je bilo od ustanovitve ESZD zaprtih, ali v 
katerih državah je bilo mogoče zaradi ustanovitve ESZD doseči učinke sinergije; vendar 
ugotavlja, da bi države članice morale plačati svoj delež stroškov pri souporabi 
prostorov in zagotavljanju storitev;

49. pozdravlja predlog 14 državam članicam o souporabi prostorov v 7 tretjih državah od 
leta 2011; z zadovoljstvom ugotavlja, da sinergije z generalnim direktoratom Komisije 
za razvoj in sodelovanje – EuropeAid in diplomatskimi službami držav članic dobro 
delujejo, in pozdravlja informacije, predložene leta 2012; ugotavlja, da so na področju 
konzularnih storitev potrebna dodatna prizadevanja; poziva Odbor za zunanje zadeve 
Parlamenta, naj se vključi vanje;

50. zahteva, da ESZD okrepi svoja prizadevanja za povečanje prihrankov v zvezi s 
stanovanjsko politiko osebja, zaposlenega v delegacijah Unije; meni, da obstaja 
možnost za znatne prihranke na tem področju, saj so bili leta 2012 skupni stanovanjski 
stroški za namestitev 675 uradnikov v delegacijah Unije 30 milijonov EUR;

51. poziva ESZD, naj v svoje naslednje letno poročilo o dejavnostih vključi podrobne 
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informacije o tem, kako bo nova stanovanjska politika, ki se bo izvajala naslednja štiri 
leta, prispevala k pobudi pametnih prihrankov iz leta 2011;

52. pozdravlja dejstvo, da bi lahko ESZD z novimi kadrovskimi predpisi za uradnike 
Evropske unije in pogoji za zaposlitev drugih uslužbencev Evropske unije, ki bodo 
začeli veljati, takoj dosegla prihranek v višini 4 milijonov EUR v proračunu za leto 
2014; vendar poudarja izjemno visoke stroške zaposlovanja v delegacijah Unije, saj 
pravice, nadomestila, korekcijski koeficienti, dopust za počitek in letni potni stroški, 
stroški selitve in nastanitve skupaj znašajo več kot 8000 EUR na mesec na zaposlenega 
k mesečni plači posameznikov, ki delajo v delegacijah Unije;

53. poziva Komisijo, naj poišče rešitev za upravljanje upravnih odhodkov v delegacijah 
Unije, da se zmanjša upravno breme vodij delegacij, zlasti v manjših delegacijah, z 
omogočanjem nadaljnjega delegiranja tudi osebju Komisije, v skladu s poročilom 
Parlamenta o pregledu organizacije in delovanju ESZD leta 2013;

54. je zaskrbljen, da kljub napovedim med postopkom reform kadrovskih predpisov, da se 
bo dopust za zaposlene v tretjih državah uporabljal bolj usmerjeno in se bo zmanjšal, ta 
sedaj kot dopust za počitek velja celo za več držav kot prej; opominja na to, da so nanj 
vezane letalske karte za celotno družino; zahteva pregled stroškov za ta ukrep, ki velja 
že v letu 2014, medtem ko se bo zmanjšanje dopusta začelo izvajati šele leta 2015;

55. pozdravlja pregled nadomestila za življenjske razmere in sheme dopusta za počitek, ki 
sta na voljo osebju v delegacijah, z uvedbo nove metode za izračun letnega prispevka za 
potovanje z uporabo letalskih vozovnih v ekonomskem razredu namesto poslovnem kot 
podlago za izračun, kar je samo po sebi pomenilo 3 milijone EUR prihrankov v 
proračunu za leto 2014;

56. je seznanjen s tem, da je znesek neporabljenega letnega dopusta ob koncu zaposlitve, ki 
ga je treba izplačati, leta 2012 znašal še povprečno 8526 EUR na osebo, leta 2013 pa se 
je zmanjšal na 5986 EUR; poziva ESZD, naj sprejme ustrezne ukrepe za nadaljnje 
zmanjšanje teh stroškov;

57. odločno poziva ESZD, naj v zvezi s službenimi potovanji svojih delegacij na sedež 
sprejme prakse, podobne tistim, ki jih uporabljajo diplomatske službe držav članic v 
primerljivih razmerah;

58. pozdravlja pripravo memoranduma o soglasju med Evropskim uradom za boj proti 
goljufijam (OLAF) in ESZD; obžaluje zamudo pri njegovi sklenitvi in poziva ESZD, 
naj poroča o napredku v zvezi z novo strategijo za preprečevanje goljufij za delegacije 
Unije, ki bi morala biti končana leta 2013;

59. poziva ESZD, naj v svoja letna poročila o dejavnostih vključi rezultate in posledice 
zaključenih primerov urada OLAF, v katerih je bila institucija ali posamezniki, ki so 
delali zanjo, predmet preiskave;

60. je seznanjen s tem, da se vodja uprave delegacij Unije in osebje, odgovorno za upravo 
veleposlaništev držav članic, redno sestajajo in razpravljajo ter izmenjujejo izkušnje na 
ustreznih področjih; pričakuje, da se bo ta dobra praksa nadaljevala in da se bo razširila 
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na druga pomembna področja dejavnosti;

61. opozarja, da je treba nujno okrepiti sposobnost ESZD in delegacij Unije, da se 
obvarujejo pred vohunskimi dejavnostmi tretjih držav, vključno s povečanjem varnosti 
njihovih omrežij IT in izgradnjo sistemov za varno komunikacijo; poleg tega vztraja, da 
se nemudoma pripravi ocena s tem povezanih proračunskih potreb;

62. zahteva, da se letnemu poročilu o dejavnostih priloži nepremičninska politika ESZD, 
zlasti ob upoštevanju, da je pomembno, da se takšni stroški primerno racionalizirajo in 
da niso prekomerni;

63. poziva ESZD, naj organu za podelitev razrešnice posreduje seznam nepremičninskih 
pogodb, sklenjenih v letu 2012, vključno s podrobnostmi pogodb, navedbo države, v 
kateri je bila pogodba sklenjena, in dolžino pogodbe, kot je bilo vključeno v letno 
poročilo o dejavnostih ESZD za leto 2011, in jo tudi poziva, naj enake podrobnosti o 
nepremičninskih pogodbah vključi v letno poročilo o dejavnostih za leto 2013;

64. meni, da bi bilo mogoče doseči izboljšave pri finančnem poslovodenju, da bi se izognili 
obrestim za zamude pri plačilu in zlasti zmanjšali zamude; opozarja na to, da so trije 
najvišji zneski obresti za zamude pri plačilu 3714,84 EUR, 4395,71 EUR in 
5931,67 EUR;

65. poudarja potrebo po parlamentarnem nadzoru INTCEN, EUMS INT, Situacijskega 
centra in Satelitskega centra, ki pripravljajo analize, med drugim na podlagi informacij 
nacionalnih tiskovnih agencij, za nosilce odločitev in spodbujajo sodelovanje med 
nacionalnimi tiskovnimi agencijami;

66. zahteva, da se za Center Evropske unije za analizo obveščevalnih podatkov (INTCEN), 
EUMS INT in Situacijski center v proračunu ESZD vzpostavijo lastne proračunske 
vrstice, da bi zagotovili demokratični nadzor in preglednost;

67. poziva visoko predstavnico, naj v letnem poročilu o dejavnosti ESZD navede izčrpne 
informacije o proračunu in osebju INTCEN, EUMS INT in Situacijskega centra;

68. poziva ESZD, naj v svojem letnem poročilu objavi, koliko zaupnih dokumentov, 
razvrščenih po stopnji zaupnosti, je ESZD prejela od posameznih organov, drugih 
institucij in držav članic in tretjih držav ter koliko jih je posredovala;

69. meni, da sistemi proračunske podpore za vlade držav nečlanic niso ustrezno revidirani, 
in poziva k učinkovitejšemu nadzoru finančnih operacij že v zgodnji fazi;

70. poziva Računsko sodišče, naj v naslednje letno poročilo vključi pregled nadaljnjih 
ukrepov ESZD na podlagi priporočil, ki jih je Parlament podal v tej resoluciji.
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MNENJE ODBORA ZA ZUNANJE ZADEVE

za Odbor za proračunski nadzor

o razrešnici za leto 2012: splošni proračun – Evropska služba za zunanje delovanje
(2013/2205(DEC))

Pripravljavka mnenja: María Muñiz De Urquiza

POBUDE

Odbor za zunanje zadeve poziva Odbor za proračunski nadzor kot pristojni odbor, da v svoj 
predlog resolucije vključi naslednje pobude:

1. pozdravlja dejstvo, da je Evropska služba za zunanje delovanje (ESZD) v svojem 
drugem proračunskem letu izvrševala proračun brez pomembnih napak, kot je ugotovilo 
Računsko sodišče, in da se večina težav, opisanih v lanskem poročilu zaradi postopka 
ustanavljanja, ni ponovila;

2. je še vedno zaskrbljen zaradi nesorazmerno velikega števila delovnih mest v najvišjih 
razredih v ESZD in neravnovesja med skupinami zaposlenih, ki še ni bilo odpravljeno; 
še zlasti ugotavlja, da ženske na najvišjih položajih v ESZD niso dovolj dobro 
zastopane, in poziva visoko predstavnico/podpredsednico, da ravnovesje med spoloma 
izboljša; visoko predstavnico/podpredsednico poziva tudi, naj pri zaposlovanju bolj 
upošteva geografsko ravnovesje, tudi pri najvišjih položajih; poudarja, da mora 
usposobljenost na področju zunanjih zadev ostati glavno merilo pri zaposlovanju; 
zahteva, da ESZD oblikuje celovito kadrovsko strategijo, ki bi uresničila te cilje;

3. opozarja na svojo zahtevo za kadrovsko politiko v delegacijah EU, ki bi morala 
upoštevati politične prednostne naloge Evropske unije v določeni regiji in 
prilagodljivost, ki je potrebna za odzivanje na krize; poziva ESZD in Komisijo, naj 
poiščeta skupen pristop za uslužbence delegacij in za dodeljevanje nalog v skladu s temi 
načeli ter zagotovita primerno usklajevanje med službami, da se okrepi skladnost politik 
EU in prispeva k proračunskim sinergijam;

4. poziva Komisijo, naj poišče rešitev za upravljanje upravnih odhodkov v delegacijah EU, 
da se zmanjša upravno breme vodij delegacij, zlasti v manjših delegacijah, z 
omogočanjem nadaljnjega delegiranja tudi osebju Komisije, v skladu s poročilom 
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Parlamenta o pregledu organizacije in delovanja ESZD v letu 2013;

5. ponovno opozarja, da je treba tudi v prihodnje iskati možnosti za dolgoročne prihranke 
in sinergije, tako med ESZD in Komisijo kakor tudi z državami članicami, da bi 
zagotovili trajnost proračuna ESZD v času proračunskih omejitev;

6. poudarja, da je treba izkoristiti ekonomijo obsega, ki bi jo lahko ustvarili s sinergijo 
med delegacijami ESZD, sedeži in diplomatskimi službami držav članic; zato poziva, da 
se v čim večji meri omogoči souporaba prostorov in skupno zagotavljanje storitev; 
vendar ugotavlja, da bi države članice morale plačati svoj delež stroškov pri souporabi 
prostorov in zagotavljanju storitev;

7. ponovno poziva k varčevanju pri potnih stroških z uporabo inovativnih rešitev na 
področju usposabljanja in zaposlitvenih razgovorov, na primer s pogostejšimi 
videokonferencami;

8. opozarja, da je treba nujno okrepiti sposobnost ESZD in delegacij EU, da se obvarujejo 
pred vohunskimi dejavnostmi tretjih držav, vključno s povečanjem varnosti omrežij IT 
in gradnjo sistemov za varno komunikacijo; poleg tega vztraja, da se nemudoma 
pripravi ocena s tem povezanih proračunskih potreb.

9. glede na pridružitveni sporazum med Evropsko unijo in Srednjo Ameriko poudarja, da 
mora Unija imenovati delegacijo za Panamo, ki je pomembna partnerica in edina država 
v regiji brez lastne delegacije, ter poziva ESZD, naj glede tega čim prej ukrepa, kakor je 
že bilo zahtevano lansko leto;

10. je seznanjen s težavami, ki jih je ugotovilo Računsko sodišče glede upravljanja 
socialnih nadomestil, in poziva ESZD, naj izvede vsa podana priporočila; pozdravlja 
dosedanje korake ESZD v zvezi s tem vprašanjem in jo spodbuja, naj pospeši uvedbo 
novega programa za odpravo teh težav.

11. ponovno poudarja, da je treba zagotoviti celovito varnostno preverjanje lokalnih 
uslužbencev v delegacijah pred njihovo zaposlitvijo.
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